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entre les Gouvcrnemens des Cantons de Berne et de

Neuchdtel, concernant les Obligations militaires
des ressortissans de l'un des deux Etats domiciliés

dans l'antre.

(13 avril 1840.)

Article premier.

Les ressortissants de l'un des Cantons qui sont établis dans

l'autre, et y ont obtenu un permis d'établissement qui constitue

le domicile ainsi que les fils de ces ressortissants, sont
tenus de remplir leurs devoirs militaires dans le Canton où ils
sont établis.

Art. 2.

Les ressortissants de l'un des Cantons qui, sans avoir
obtenu un permis d'établissement dans l'autre, y séjournent
depuis moins d'une année doivent remplir leurs devoirs
militaires dans leur Canton d'origine.

Art. 3.

Dans le cas où le ressortissant de l'un des Cantons domicilié

dans l'autre aurait emporté des effets militaires ou armement

appartenant à l'État, chacun des gouvernemens, sur la
demande de l'autorité compétente, interviendra pour en pro-
eurer la restitution.
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Art. 4.

Les officiers qui seraient brevetés par l'un ou l'autre
gouvernement, lors même qu'ils seraient établis dans l'autre,
doivent faire leur service dans leur Canton d'origine, dès

qu'ils en sont requis.
Conséquemment, l'officier bernois ne peut être tenu de

servir dans la milice du Canton de Neuchâtel, non plus que
l'officier neuchâtelois dans la milice du Canton de Berne. Les
sous-officiers appartenant aux milices de l'un ou de l'autre
des deux Cantons contractons, prendront rang dans les milices

de l'autre avec leur grade, lorsqu'ils seront appelés à y
faire leur service.

Donné, ensuite de l'autorisation du Grand-Conseil en date
du 25 février 1840, à Berne, le 15 avril 1840.

Au nom du Conseil-exécutif,

L'Avoyer,
TSCHARNER.

Le second Secrétaire d'État,
M. de Stürler.

DU CONSEIL-EXÉCUTIF

à tous les Préfets, concernant la délivrance des
Successions maternelles et la cession des Apports de

femmes.
v20 avril t8'»0).

—

Un rapport du Département des finances nous a exposé
que le tarif des émolumensde 1815, et l'ordonnanceinterpré-
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tative de ce tarif en date du 30 février 1829, gardent un
silence absolu sur la question de savoir si la délivrance des

successions maternelles ou des apports de femmes qui s'opère
conformément à l'art. 105 du droit des personnes et dont
l'homologation est requise quand elle a pour objet des

immeubles doit être envisagée comme mutation et par suite
soumise à un droit au profit de l'État.

Voulant établir une règle pour les nombreuses demandes
de direction qui nous parviennent à cet égard, et considérant

:

a) Que la délivrance des successions maternelles rentre dans

la catégorie des avancemens d'hoirie que les parens, aïeuls

ou aïeules font à leurs enfans ou petits-enfans, et que l'art.
45 section ii, titre n de la nc partie du tarif des émolumens

exempte du paiement des droits de mutation;
bj Que la cession des apports de femmes diffère des muta-

lions et aliénations irrévocables, puisqu'elle n'offre qu'une
sûreté momentanée et révocable pour la moitié des apports
de femmes réservée par la loi ; que dès lors elle est dépourvue
des caractères d'une mutation de propriété proprement dite:

Nous avons arrêté :

Que la délivrance des successions maternelles et des apports
de femmes ne serait point assujettie au paiement de droits
de mutation au profit de l'État.

Comme la perception de ces émolumens fait partie des

attributions de votre secrétaire de préfecture, nous vous

chargeons de lui donner connaissance de la présente pour sa

direction.

Berne le 20 avril 1840.

Au nom du Conseil-exécutif

LAvoyer,
TSCHARNER.

Pour le premier secrétaire d'État.
C. Jahn.
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